WH NA
[ o1 ]| o1

16:1 KAl TIPOCEAOONTEC | | &APICAIOI KAl CAAAOYKAIOI TIEIPAZONTEC
kai proserchomai ho pharisaios kai saddoukaios peirazO
Conj  vp 2Aor Act Nom Pl m t_Nom PIm n_Nom PIm Conj n_NomPIm vp Pres Act Nom PIm
AND TOWARD-COMING THE PHARISEES AND SADDUCEES tryING
approaching
ETTHPADTHCAN AYTON CHMEION €K TOY OYPANOY EITIAEIZAl AYTOIC
eperOtaO autos sEmeion ek ho ouranos epideiknumi autos
vi Aor Act 3 Pl pp Acc Sgm n_Acc Sgn Prep t GenSgm n_GenSgm vn Aor Act pp Dat Pl m
THEY-inquire-of Him SIGN OUT OF-THE heaven TO-ON-SHOW  to-them
inquire-of to-exhibit
WH NA
162 O A€ ATTIOKPIGEIC EITIEN avyTolc | [ oviac | [ ovIac |
ho de  apokrinomai legO autos opsios
t_Nom Sgm Conj vp AorpasD Nom Sgm vi2Aor Act3Sg pp DatPlm a_GenSgf
THE YET answerING He-said to-them -
FENOMENHC AETreETE EYAIA TIYPPAZEI TI'AP O OYPANOC
ginomai legO eudia - gar ho ouranos
vp 2Aor midD Gen Sgf viPresAct2Pl n_NomSgf viPresAct3Sg Conj t NomSgm n_NomSgm
16:3 KAl TIPADI CHMEPON XEIMWON TIYPPAZEI TIAP CTYINAZWWN o OYPANOC TO
kai prOi sEmeron cheimOn - gar  stugnazO ho ouranos ho
Conj Adv Adv n_NomSgm viPresAct3Sg Conj vpPresActNomSgm t NomSgm n_NomSgm t_AccSgn

MEN TIPOCWTION TOY OYPANOY TCINWCKETE AIAKPINEIN TA A€ CHMEIA TON

- prosOpon ho ouranos ginOskO diakrinO ho de sEmeion ho

Part n_Acc Sgn t_ GenSgm n_GenSgm viPresAct2PI vn Pres Act t_AccPIn Conj n_AccPIn t_GenPlm

WH NA

KAIPION OY | AYNACOE | | AvNAcee I

kairos ou dunamai

n_GenPIm PartNeg vi Pres midD/pasD 2 PI

16:4 TENEA TTIONHPA KAl MOIXAAIC CHMEION €ETTIZHTEI KAl CHMEION OY
genea ponEros kai moichalis sEmeion epizEteO kai sEmeion ou
n_NomSgf a_NomSgf Conj n_NomSgf n_AccSgn viPresAct3Sg Conj n_NomSgn PartNeg
generation  wicked AND ADULTERess SIGN IS-ON-SEEKING AND SIGN NOT

-adulteress is-seeking-for

AOBHCETAI AYTH €l MH TO CHMEION [1(ONA KAl KATAAITIION

didOmi autos ei mE ho sEmeion iOnas kai kataleipO

vi Fut Pas 3 Sg ppDatSgf Cond PartNeg t NomSgn n_NomSgn n_GenSgm Conj vp2AorAct Nom Sgm

SHALL-BE-BEING-GIVEN to-her IF NO THE SIGN of-JONA AND leavING

of-Jonah

AYTOYC AINHAGEN

autos aperchomai

pp Acc PIm  vi2Aor Act 3 Sg

them He-FROM-CAME

he-came-away

1655 KAl EABONTEC ol MAOGHTAI €IC TO TTEPAN ETMMEANOONTO APTOYC
kai erchomai ho mathEtEs eis ho peran epilanthanomai artos
Conj vp2AorActNomPIm t_NomPIm n_NomPIm Prep t_ AccSgn Adv vi 2Aor midD 3 PI n_Acc Plm
AND COMING THE LEARNers INTO THE OTHER-SIDE THEY-forgot BREADS

disciples bread(®)

AMBEIN

lambanO

vn 2Aor Act

TO-BE-GETTING

166 O AE IHCOYC EITIEN AYTOIC OPATE KAl TIPOCEXETE ATTO THC
ho de  iEsous legO autos horaO kai prosechO apo ho
t_NomSgm Conj n_NomSgm vi2AorAct3Sg ppDatPIm vmPresAct2Pl Conj vmPresAct2Pl Prep t_Gen Sgf
THE YET JESUS said to-them BE-SEEING AND BE-heedING FROM THE

be-ye-seeing ! be-ye-heeding !

ZYMHC TON DAPICAIION KAl CAAAOYKAIMN

zumE ho pharisaios kai saddoukaios

n_GenSgf t GenPIm n_GenPIm Conj n_GenPIm

FERMENT OF-THE PHARISEES AND SADDUCEES

leaven

16:7 Ol AE AIEAOrIZONTO EN EAYTOIC AEroONTEC OTIl APTOYC OYK
ho de  dialogizomai en heautou legO hoti artos ou
t_NomPIm Conj viimpfmidD/pasD 3 PI Prep pf3DatPIm  vp Pres ActNom PIm Conj n_Acc PIlm Part Neg
THE YET THEY-THRU-accountED IN selves sayING that BREADS NOT

they-reasoned among themselves bread(®)
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Matthew 16

1. The Pharisees also with the
Sadducees came, and tempting
desired him that he would
shew them a sign from heaven.

2 He answered and said unto
them, When it is evening, ye
say, [It will be] fair weather:
for the sky isred.

2 And in the morning, [It will
be] foul weather to day: for the
sky is red and lowring. O [ye]
hypocrites, ye can discern the
face of the sky; but can ye not
[discern] the signs of the
times?

“A wicked and adulterous
generation seeketh after a sign;
and there shall no sign be given
unto it, but the sign of the
prophet Jonas. And he left
them, and departed.

5. And when his disciples
were come to the other side,
they had forgotten to take
bread.

6 Then Jesus said unto them,
Take heed and beware of the
leaven of the Pharisees and of
the Sadducess.

7 And they reasoned among
themselves, saying, [It 9
because we have taken no
bread.
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vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj n_Nom Sgm vi2Aor Act 3 Sg

EAYTOIC OAIromicTOl

FEW-BELIEVing-ones that
scant-of-faith-ones !

YE-ARE-HAVING

MNHMONEYETE

YE-ARE-MINDING
ye-are-apprehending neither

NOT-YET YE-ARE-rememberING
TTENTAKICXIAIION KAl TTOCOYC KOPINOYC EAANBETE
FIVE-times-THOUSAND

TETPAKICXIAIMDN

FOUR-times-THOUSAND

APTWON EITTON

YE-ARE-MINDING

ye-are-apprehending concerning bread(®)

ZYMHC TN DPAPICAIIN KAl CAAAOYKAIWN

t_GenPIm n_GenPlm
FERMENT OF-THE

16:12 TOTE CYNHKAN

THEY-understand that

CAAAOYKAIWN

16:13 €EANOGWN

vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj

DPIAITITIOY HPWDTA MAGHTAC AYTOY

vp Pres Act Nom Sg m
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AIMANOrIZECOE EN

en

Vi Pres midD/pasD 2 PI Prep
YE-ARE-THRU-accountING IN

among

APTOYC TN

ho

n_AccPlm t_GenPlm
BREADS OF-THE

bread

TIOCAC CTIYPIAAC

posos spuris
pq Acc PIf n_AccPIf

how-many HAMPERS

YMIN TIPOCEXETE

humeis prosechO
pp 2 DatPl vm Pres Act 2 PI

to-YOU(P) BE-heedING

to-ye be-ye-heeding !
WH
ZYMHC | [ TwN
zumE
n_Gen Sgf
FERMENT

leaven

DAPICAIION KAI

pharisaios kai
n_GenPlm Conj

PHARISEES AND

KAICAPEIAC THC

ho
t_Gen Sg f

OF-CAESAREA OF-THE

AEroyYcCIN Ol

legO ho
viPres Act3 Pl t_NomPIm

ARE-sayING  THE

Matthew 16

8 [Which] when Jesus
perceived, he said unto them,
O ye of little faith, why reason
ye among yourselves, because
ye have brought no bread?

Do ye not yet understand,
neither remember the five
loaves of the five thousand,
and how many baskets ye took
up?

10 Neither the seven loaves of
the four thousand, and how
many baskets ye took up?

11 How is it that ye do not
understand that | spake [it] not
to you concerning bread, that
ye should beware of the leaven
of the Pharisees and of the
Sadducees?

12 Then understood they how
that he bade [them] not beware
of the leaven of bread, but of
the doctrine of the Pharisees
and of the Sadducess.

13 . When Jesus came into the
coasts of Caesarea Philippi, he
asked his disciples, saying,
Whom do men say that | the
Son of man am?
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Matthew 16

16:14 Ol A€ E€EITIAN ol MEN ICOANNHN  TON BATTTICTHN AAAOl A€ 14 And they said, Some [say
ho de  legO ho men iOannEs ho baptistEs allos de that thou art] John the Baptist:
t_ NomPIm Conj vi2AorAct3Pl t NomPIm Part n_AccSgm t_ AccSgm n_AccSgm a_NomPIm Conj some, EIias; and others,
THE YET THEY-say THE INDEED JOHN THE DIPist others YET Jeremias, or one of the
the-ones baptist prophets.
HAIAN E€TEPOI A€ IEPEMIAN H  ENA TWN TTPOPHTWWN
Elias heteros de ieremias E heis ho prophEtEs
n_AccSgm a_NomPIm Conj n_AccSgm Part n_AccSgm t GenPIm n_GenPlm
ELIAS DIFFERENT-ones YET JEREMIAH OR ONE OF-THE BEFORE-AVERers
Elijah different-ones prophets
16:15 A€re€l AYTOIC YMEIC A€ TINA M€ AEFETE  EINAI 15 He saith unto them, But
legO autos humeis de tis egO legO eimi whom say ye that | am?
viPresAct3Sg ppDatPIm pp2NomPl Conj piAccSgm pp1lAccSg viPresAct2Pl vnPresvxx
He-IS-sayING to-them You(®) YET ANY ME ARE-sayING TO-BE
ye who ? ye-are-saying
16:16 ATTOKPIGEIC A€ CIMION TIETPOC EITIEN cYy €l o 16 And Simon Peter answered
apokrinomai de  simOn petros legO su eimi ho and said, Thou art the Christ,
vp Aor pasD Nom Sgm Conj n_NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg pp2NomSg viPresvxx2Sg t_ NomSgm the Son of the ||V|ng God.
answerING YET SIMON Peter said YOU ARE THE
XPICTOC O YloC TOY 6€EO0Y TOY ZIONTOC
christos ho huios ho theos ho zaO
n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm t_GenSgm vpPresActGenSgm
ANOINTED THE SON OF-THE God THE LIVING
Christ
16:17 ATIOKPIGEIC A€ O IHCOYC EITIEN AYTW  MAKAPIOC €I 7 And Jesus answered and
apokrinomai de ho iEsous legO autos makarios eimi said unto him, Blessed art thou,
vp Aor pasD Nom Sgm Conj t_ NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg ppDatSgm a_Nom Sgm vi Pres vxx 2 Sg Simon Bal’] ona: for flesh and
answerING YET THE JESUS said to-him HAPPY YOU-ARE blood hath not revealed [it]
unto thee, but my Father which
CIMIDN  BAPI(DNA OTIl CAPZ KAl AIMA OYK ATTEKAAYYEN isin heaven.
simOn bariOnas hoti sarx kai haima ou apokaluptO
n_Voc Sgm niproper Conj n_NomSgf Conj n_NomSgn PartNeg viAorAct3Sg
SIMON BAR (Aramaic SON) -JONA (Hebrew DOVE) that FLESH AND BLOOD NOT it-FROM-COVERS
Bar-Jonah reveals
WH NA
col AAA O MATHP  MOY o eN | [ Toic | | Toic | OYPAaNOIC
su alla ho patEr egO ho en ho ouranos
pp2DatSg Conj t NomSgm n_NomSgm pplGenSg t NomSgm Prep t_DatPIm n_DatPlm
to-YOU but THE FATHER OF-ME THE IN THE heavens
the-one
16:18 KAr A€ col AErw OoTI CY €l TIETPOC KAl €I 18 And | say aso unto thee,
kagO de su legO hoti  su eimi petros kai  epi That thou art Peter, and upon
pp 1 Nom Sg Con Conj pp2DatSg viPresActl1Sg Conj pp2NomSg viPresvxx2Sg n_NomSgm  Conj Prep this rock | will build my
AND-I YET to-YOU AM-sayING that YOU ARE Peter (ROCK) AND ON ChUI’Ch; and the gat% of hel
also-l Peter shall not prevail against it.
TAYTH TH TTETPA OIKOAOMHCW MOY THN EKKAHCIAN KAl TIYAAIL
houtos ho petra oikodomeO egO ho ekklEsia kai pulE
pdDatSgf t DatSgf n_DatSgf viFutActlSg ppl1GenSg t AccSgf n_AccSgf Conj n_NomPIf
this THE ROCK |-SHALL-BE-HOME-BUILDING OF-ME THE OUT-CALLED AND GATES
I-shall-be-building ecclesia
AAOY oYy KATICXYCOYCIN AYTHC
hadEs ou katischuO autos
n_Gen Sgm Part Neg vi Fut Act 3 PI pp Gen Sg f
OF-UN-PERCEIVED NOT SHALL-BE-DOWN-STRONG-ING OF-her
of-unseen shall-be-prevailing
16:19 ACW col TAC  KAEIAAC THC BACIAEIAC TWN OYPANWN KAl 19 And | will give unto thee the
didomi su ho Kleis ho basileia ho ouranos kai keys of the kingdom of heaven:
vi Fut Act 1 Sg pp2DatSg t_AccPlf n_AccPIf t GenSgf n_GenSgf t_ GenPIm n_GenPlm Conj and whatsoever thou shalt bind
I-SHALL-BE-GIVING to-YOU THE LOCKers OF-THE KINGdom OF-THE heavens AND on earth shal be bound in
keys heaven: and whatsoever thou

shalt loose on earth shall be

o €AN AHCHC €Tl THC rHC ECTAI AEAEMENON €N loosed in heaven.
hos ean deO epi ho gE eimi deO en
prAcc Sgn Cond vs Aor Act 2 Sg Prep t_GenSgf n_GenSgf viFutvxx3Sg vp PerfPasNom Sgn Prep
WHICH IF-EVER YOU-SHOULD-BE-BINDING ON  THE LAND SHALL-BE HAVING-been-BOUND IN

earth
TOIlC OYPANOIC KAl O EAN AYCHC €Ml THC rHC ECTAI
ho ouranos kai hos ean luo epi ho gE eimi
t DatPIm n_DatPIm Conj prAccSgn Cond vs Aor Act 2 Sg Prep t GenSgf n_GenSgf viFutvxx3Sg
THE heavens AND  WHICH IF-EVER YOU-SHOULD-BE-LOOSING ON THE LAND SHALL-BE

earth

AEAYMENON EN ToOIC OYPANOIC
uo en ho ouranos
vp Perf Pas Nom Sg n Prep t_DatPIm n_DatPIm
HAVING-been-LOOSED IN THE heavens
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Matthew 16

WH NA .

16:20 TOTE | EMETIMHCEN | AIECTEIAATO | TOIC MAOGHTAIC INA MHAENI 20 Then charged he his
tote diastellO ho mathEtEs hina  mEdeis disciples that they should tell
Adv vi Aor Mid 3 Sg t DatPIm n_DatPIm Conj a_DatSgm no man that he was Jesus the
then He-THRU-PUTS to-THE ~ LEARNers THAT to-NO-YET-ONE Christ.

he-cautions the disciples to-no-one

EITIAOCIN OTIl AYTOC ECTIN o XPICTOC

legO hoti autos eimi ho christos

vs 2Aor Act 3 PI Conj ppNomSgm viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm

THEY-MAY-BE-sayING that He IS THE ANOINTED

Christ
WH WH NA NA .

16:21 ATIO TOTE HPZATO | IHCOYC XPICTOC | O IHCOYC | AEIKNYEIN 21, From that time forth began
apo  tote archO ho iEsous deiknumi Jesus to shew unto his
Prep Adv vi Aor midD 3 Sg t_Nom Sgm n_NomSgm vn Pres Act disci ples, how that he must go
FROM then begins THE JESUS TO-BE-SHOWING unto Jerusdlem, and suffer

many things of the elders and
chief priests and scribes, and

ToOIC MAGHTAIC AYTOY OTI1 A€l AYTON €EIC IEPOCOAYMA ATTIEAOEIN be killed, and be raised again

ho mathEtEs autos hoti deO ) autos eis ierosoluma aperchomai the third day.

t DatPIm n_DatPIm pp Gen Sgm Conj viPresim-Act3Sg ppAccSgm Prep n_AccSgf vn 2Aor Act

to-THE LEARNers OF-Him that it-IS-BINDING Him INTO JERUSALEM TO-BE-FROM-COMING

disciples to-be-coming-away

KAl TIOAAA TIAGEIN ATTO TON TIPECBYTEPWWN KAl APXIEPEWN KA1

kai polus paschO apo ho presbuteros kai archiereus kai

Conj a_AccPln vn2AorAct Prep t GenPIm a_GenPlm Conj n_GenPlm Conj

AND much TO-BE-EMOTIONING FROM THE SENIORS AND chief-SACRED-ones AND

to-be-suffering elders chief-priests

FPAMMATEMN KAl ATTOKTANOHNAI KAl TH TPITH HMEPA EreEPOHNAI

grammateus kai apokteinO kai ho tritos hEmera egeirO

n_GenPlm Conj vn Aor Pas Conj t DatSgf a_DatSgf n_DatSgf vn AorPas

WRITers AND TO-BE-FROM-KILLED AND to-THE third DAY TO-BE-ROUSED

scribes to-be-killed

16:22 KAl TIPOCAMBOMENOC AYTON O TMETPOC HPEATO EMITIMAN  AYTWD 22 Then Peter took him, and
kai  proslambanO autos ho petros archO epitimaO autos began to rebuke him, saying,
Conj  vp 2Aor Mid Nom Sg m ppAccSgm t_NomSgm n_NomSgm viAormidD 3Sg vn Pres Act pp Dat Sg m Be it far from thee, Lord: this
AND TOWARD-GETTING Him THE Peter he-begins TO-BE-rebukING  to-Him shall not be unto thee.

taking-to- him

AErN INEWDC Col KYPIE oYy MH ECTAI Col TOYTO

legO hileOs su kurios ou mE eimi su houtos

vp Pres ActNom Sgm a_Nom SgmAtt pp2DatSg n_VocSgm PartNeg PartNeg viFutvxx3Sg pp2DatSg pdNom Sgn

sayING PROPITIOUS  to-YOU Master ! NOT NO SHALL-BE to-YOU this

propitious Lord !

16:23 O A€ CTPADEIC EITIEN TW TIETPW YTIATE orticw 23 But he turned, and said unto
ho de  strephO legO ho petros hupagO opisO Peter, Get thee behind me,
t_Nom Sg m COI’]] vp 2Aor Pas Nom Sg m vi2Aor Act 3 Sg t_Dat Sg m n_Dat Sg m vm Pres Act 2 Sg Adv Satan thou art an Offmce unto
THE YET BEING-TURNED He-said to-THE Peter BE-UNDER-LEADING BEHIND me: for thou savourest not the

be-you-going-away ! things that be of God, but those

MOY CATANA CKANAAAON €1 EMOY OTIl OY $PONEIC that be of men.

egO satanas skandalon eimi egO hoti ou phroneO

pp1GenSg n_VocSgm n_AccSgn ViPresvxx2Sg pp1lGenSg Conj Part Neg viPres Act2 Sg

ME SATAN (adversary) SNARE YOU-ARE OF-ME that  NOT YOU-ARE-beING-DISPOSed-to

Satan !

T2 TOY 6EOY AAAN TA TN ANOPWWTTION

ho ho theos alla ho ho anthrOpos

t AccPIn t GenSgm n_GenSgm Conj t AccPIn t_GenPIm n_GenPlm

THE OF-THE God but THE OF-THE humans

the(P) the(®)

1624 ToTe | 0] 0 | IHCOYC €ITEN TOIC MABHTAIC AYTOY €l 24 . Then said Jesus unto his
tote ho iEsous legO ho mathEtES autos ei disciples, If any [man] will
Adv t_Nom Sgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg t DatPIm n_DatPlm pp Gen Sgm Cond come after me, let him deny
then THE JESUS said to-THE LEARNers OF-Him IF hi mgf’ and take up his Cross,

disciples and follow me.

TIC BOEANEI orTica Moy ENOEIN ATIAPNHCACOW EAYTON KAl APATWD

tis thelO opisO egO erchomai aparneomai heautou kai airo

px Nom Sgm viPres Act3Sg Adv pp 1 Gen Sg vn 2Aor Act vm Aor midD 3 Sg pf3Acc Sgm Conj vm Aor Act 3 Sg

ANY IS-WILLING BEHIND ME TO-BE-COMING LET-him-renounce self AND LET-him-LIFT

any: after let-him-renounce ! himself let-him-pick-up !

TON CTAYPON AYTOY KAl AKOAOYOGEITW MOI

ho stauros autos kai akoloutheO egO

t_AccSgm n_AccSgm pp GenSgm Conj vm Pres Act 3 Sg pp 1 Dat Sg

THE pale OF-him AND LET-him-BE-followING to-ME

cross let-him-be-following ! me

16:25 ocC AP EAN ©EAH THN YYXHN AYTOY CWCAl ATTOAECEI 25 For whosoever will save his
hos gar ean thelo ho psuchE autos s0zO apollumi life shall lose it: and whosoever
prNom Sgm Conj Cond vs Pres Act 3 Sg t_AccSgf n_AccSgf ppGenSgm vnAorAct viFutAct3 Sg will lose his life for my sake
WHO for IF-EVER MAY-BE-WILLING THE soul OF-him TO-SAVE SHALL-BE-destroyING shall find it.
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AYTHN OC A AN

autos hos de an
pp Acc Sgf prNom Sgm Conj Part

her WHO YET EVER
€YPHCEI AYTHN
heuriskO autos

vi Fut Act 3 Sg pp Acc Sg f

SHALL-BE-FINDING  her

ANY for SHALL-BE-BEING-benefitED human

16:26 T1 AP WPEAHOHCETAI
tis gar  OpheleO
piAcc Sgn Conj viFutPas 3 Sg
what ?

KEPAHCH THN

kerdainO ho

vs Aor Act 3 Sg t_Acc Sg f

he-SHOULD-BE-GAINING THE

ANOPTIOC ANTAAAAIMMA

anthrOpos antallagma
n_Nom Sgm n_Acc Sgn
human INSTEAD-CHANGE
-exchange
16:27 MEAAEI AP O
mellO gar ho

viPres Act3Sg Conj t_NomSgm

IS-ABOUT for THE
is-being-about

TOY TIATPOC AYTOY
ho patEr autos

t_GenSgm n_GenSgm ppGenSgm

OF-THE FATHER OF-Him

ATTOAWCE| EKACTW KATA
apodidOmi hekastos
vi Fut Act 3 Sg a_DatSgm
He-SHALL-BE-FROM-GIVING to-EACH
he-shall-be-paying each-
16:28 AMHN A€ra YMIN

amEn legO humeis

Hebrew viPres Act1Sg pp 2 DatPI
AMEN |-AM-sayING  to-YOU(P)

WHO-ANY  NOT NO SHOULD-BE-TASTING OF-DEATH

verily to-ye
OITINEC OY MH FEYCWNTAI
hostis ou mE geuomai
prNomPIm PartNeg PartNeg vs Aor midD 3 Pl
who-any
Y ION TOY ANOPWTTOY EPXOMENON
huios ho anthrOpos

n_AccSgm t GenSgm n_GenSgm

SON OF-THE human
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SHOULD-BE-destroyING

ANOPWTTOC €EAN

YYXHN AYTOY

YYXHC AYTOY

pp Gen Sgm  Conj
MESSENGERS OF-Him

according-to  THE

OANATOY €WC

vp Pres midD/pasD Acc Sg m

AYTOY  ENEKEN €EMOY

heneken egO

pp Gen Sgm  Adv pp 1 Gen Sg

on-account-of OF-ME
me

KOCMON OAON

kosmos holos
n_AccSgm a_AccSgm

SYSTEM WHOLE

world
H TI AWdCel
E tis didOmi
Part piAcc Sgn viFutAct3Sg
MAY-BE-BEING-FINED OR ANY SHALL-BE-GIVING
what ?
EPXECOHOAI €EN TH AOZH
erchomai en ho doxa
vn Pres midD/pasD Prep t_DatSgf n_DatSgf
TO-BE-COMING IN THE esteem
glory
KAl TOTE
tote
Adv
AND then
MDAE ECTWWTMDN
hOde  histEmi
Adv vp Perf Act Gen PIm
OF-THE-ones here HAVING-STOOD
standing
IACIN TON
ho
vs 2Aor Act 3 PI t_Acc Sgm

THEY-MAY-BE-PERCEIVING THE

BACIAEIA AYTOY

autos

n_Dat Sg f pp Gen Sgm
KINGdom OF-Him

Matthew 16 - Matthew 17

26 For what is a man profited,
if he shall gain the whole
world, and lose his own soul?
or what shall a man give in
exchange for his soul?

27 For the Son of man shall
come in the glory of his Father
with his angels; and then he
shall reward every man
according to his works.

28 Verily | say unto you, There
be some standing here, which
shall not taste of death, till they
see the Son of man coming in
his kingdom.
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